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INTRODUZIONE
Leggere attentamente questo libretto di istruzioni e famil-
iarizzare con il ventilatore prima di utilizzarlo.
Conservare questo documento per una eventuale ulteriore 
consultazione.

ISTRUZIONI IMPORTANTI PER LA SICUREZZA
Leggere queste istruzioni facendo riferimento alle 
illustrazioni prima di utilizzare il ventilatore.
Prima di inserire la spina dell'apparecchio, verificare 
che la tensione nominale indicata dalla targhetta delle 
specifiche tecniche posta sul ventilatore corrisponda 
alla tensione dell'impianto.
Non immergere mai un elemento dell'apparecchio 
nell'acqua o in qualsiasi altro liquido.
Non inserire mai oggetti nella griglia di protezione 
quando la spina del ventilatore è inserita o durante il 
funzionamento del ventilatore.
Fare attenzione ai bambini. Non autorizzarli mai a 
giocare con il ventilatore.
È sconsigliato esporre le persone (soprattutto i neonati 
e le persone anziane) ad un flusso continuo d'aria 
fredda per un lungo periodo.
NON utilizzare il ventilatore in ambienti umidi come le 
stanze da bagno.
Tenere l'apparecchio lontano da tendaggi, piante, ecc. 
Il ventilatore deve essere posizionato ad almeno un 
metro di distanza da ogni altro oggetto.
NON collegare l'apparecchio all'impianto prima che sia 
completamente montato e regolato.
NON utilizzare l'apparecchio se il filo dell'alimentazione 
è rovinato. Esso deve essere riparato unicamente da un 
riparatore autorizzato, in quanto sono necessari 
strumenti e/o elementi conoscitivi specifici.
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Posizionare il cavo di alimentazione lontano dalle zone 
di passaggio per evitare di inciampare.
Utilizzare unicamente in ambienti chiusi.
Prestare attenzione agli imballi di plastica quali i 
sacchetti per pericolo di soffocamento. Non lasciarli 
alla portata di bambini e di persone che potrebbero 
utilizzarle in modo improprio.
Non smontare e non aprire il ventilatore per effettuare 
riparazioni. Questo comporta il decadimento della 
garanzia e può comportare pericolo. Per le riparazioni 
rivolgersi sempre a personale qualificato.
Tenete il ventilatore in luoghi freschi ed asciutti
Se non utilizzate il ventilatore per lungo tempo, 
pulitelo e riponetelo in un sacchetto di plastica al 
riparo da fonti di calore ed umidità.
Non mettere oggetti pesanti sui cavi o fonti di calore 
vicini ad essi. I cavi potrebbero danneggiarsi.
Questo prodotto è previsto per esclusivo impiego 
domestico.
Prima di procedere alla manutenzione e pulizia 
disconnettere l’apparecchio dall’alimentazione.
Nel caso in cui si verificassero situazioni anomale 
spegnere immediatamente l’apparecchio e contattare 
il rivenditore o il servizio di assistenza.
Non utilizzare questo apparecchio collegato a 
programmatori, temporizzatore esterno, sistema di 
comando a distanza separato , timer o qualsiasi altro 
dispositivo che possa accenderlo automaticamente.
Non utilizzare prese di corrente volanti oppure cavi 
danneggiati.
Quando si stacca la spina tenerla saldamente per 
evitare shock elettrico, corto circuito o incendio.
E’ assolutamente vietato smontare o riparare 
l’apparecchio per pericolo di shock elettrico (incluso lo 
schermo di protezione); se necessario rivolgersi al 
rivenditore o centro assistenza.
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Non inserire oggetti nelle fessure dell’apparecchio.
Non usare l’apparecchio nelle vicinanze di una vasca da 
bagno, doccia, piscina.
Non appoggiare oggetti sull’apparecchio per pericolo di 
incendio.
Non usare l’apparecchio vicino a oggetti infiammabili.
Prima di collegare l’apparecchio alla rete elettrica 
accertarsi che la tensione sia corretta secondo quanto 
riportato sulla targa del prodotto e che l’impianto sia 
conforme alle norme vigenti.
Non toccare l’apparecchio con mani umide.
Pericolo di lesioni: non usare il prodotto per scopi diversi 
da quelli per cui è stato costruito. Non fare  uso errato 
dell’apparecchio.
Ogni utilizzo diverso da quello a cui l’apparecchio è 
destinato è da considerarsi improprio e, quindi, 
pericoloso.
L’apparecchio può essere utilizzato da bambini di età 
non inferiore a 8 anni e da persone con ridotte capacità 
fisiche, sensoriali o mentali, o prive di esperienza o della 
necessaria conoscenza, purché sotto sorveglianza 
oppure dopo che le stesse abbiano ricevuto istruzioni 
relative all’uso sicuro dell’apparecchio e alla 
comprensione dei pericoli ad esso inerenti. I bambini 
non devono giocare con l’apparecchio. La pulizia e la 
manutenzione destinata ad essere effettuata 
dall’utilizzatore non deve essere effettuata da bambini 
senza sorveglianza.
Se il cavo di alimentazione è danneggiato, esso deve 
essere sostituito dal costruttore o dal suo servizio 
assistenza tecnica o comunque da una persona con 
qualifica similare, in modo da prevenire ogni rischio.
I bambini devono essere sorvegliati per sincerarsi che 
non giochino con l’apparecchio
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Non lasciare parti dell’imballo (buste di plastica, polisti-
rolo espanso, ecc) a portata di mano di bambini o per-
sone non autosufficienti, poiché questi oggetti sono 
potenziali fonti di pericolo.
Non utilizzare l’apparecchio all’aperto o in ambienti 
esposti ad umidità, come cantine o garage.
La spina deve essere posizionata in una presa raggiun-
gibile in maniera pratica, in modo da portela estrarre 
velocemente ogni volta in cui ve ne sia la necessità.
Non inserire oggetti nelle fessure dell’apparecchio.
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ISTRUZIONI PER LA PULIZIA DEL VENTILATORE

Prima di ogni intervento assicurarsi che il cavo di alimentazione del ventilatore sia 
disinserito dalla presa di corrente.
Per la pulizia usare esclusivamente un panno inumidito con acqua e un detergente 
non aggressivo.
Non utilizzare benzina o solventi che potrebbero danneggiare il ventilatore.
Assicurarsi che il panno utilizzato per la pulizia non sia troppo imbevuto di acqua, al 
fine di evitare che le parti elettriche ed il motore possano bagnarsi.
Non immergere mai il ventilatore in acqua o in qualsiasi altro liquido.
Pulite regolarmente la ventola, utilizzando un panno morbido ed acqua saponata ed 
asciugandola accuratamente. Non utilizzare solventi o altre sostanze chimiche.
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INTERRUTTORE OSCILLAZIONE
CONTROLLO DELLA VELOCITA’
TIMER
GRIGLIA DI PROTEZIONE
PALE
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ISTRUZIONI PER L’USO 

Prima di ogni utilizzo verificare che l’apparecchio sia in buono stato, che il cordone 
elettrico non sia danneggiato: se il cavo di alimentazione è danneggiato, esso deve 
sostituito dal costruttore o dal suo servizio assistenza tecnica o comunque da una 
persona con qualifica similare, in modo da prevenire ogni rischio.

Inserire la spina nella presa di corrente.
L’apparecchio è dotato di un timer che ne consente lo spegnimento automatico una 
volta trascorso il tempo impostato; Per impostare il tempo, ruotare la manopola timer 
(3) in senso orario nella posizione corrispondente al tempo di funzionamento desider-
ato (0-60 min.); per far funzionare l’apparecchio in maniera continua ed escludere 
l’utilizzo del timer, ruotare la manopola in senso antiorario nella posizione “ON”.
Ventilazione: 
selezionare la velocità desiderata mediante la manopola (1), ruotandola nelle 
posizioni:
0 = Spento 
1 = Velocità minima
2 = Velocità media 
3 = Velocità massima

Per spegnere l’apparecchio ruotare la manopola selettore in posizione “0” oppure 
ruotare la manopola timer in posizione “OFF”, e successivamente togliere la spina dalla 
presa di corrente.

Rotazione del diffusore: si ottiene premendo l’apposito pulsante (1).
Per lunghi periodi di inattività, togliere la spina dalla presa di corrente.
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GARANZIA 
L’apparecchio è garantito per un periodo di due anni dalla data di acquisto. 
Fa fede la data riportata sullo scontrino/fattura. 
In caso di difetto preesistente all’acquisto, viene garantita la sostituzione. 
Non sono coperte da garanzie tutte le parti che dovessero risultare difettose a causa 
della negligenza o dalla trascuratezza nell’uso. 
La garanzia è inoltre esclusa in tutti i casi di uso improprio dell’apparecchio ed in caso 
di un utilizzo di tipo professionale. 
Il venditore declina ogni responsabilità per eventuali danni che possano direttamente 
o indirettamente derivare a persone, cose e animali domestici da conseguenza della 
mancata osservanza di tutte le prescrizioni indicate nel manuale di istruzioni. 

 

Il simbolo del cestino barrato riportato sull'apparecchio indica che il prodotto, alla fine 
della propria vita utile, dovendo essere trattato separatamente dai rifiuti domestici, 
deve essere conferito in un centro di raccolta differenziata per apparecchiature 
elettriche ed elettroniche oppure riconsegnato al rivenditore al momento dell'acquisto 
di una nuova apparecchiatura equivalente. 
L'adeguata raccolta differenziata per l'avvio successivo dell'apparecchio al riciclaggio, 
al trattamento e allo smaltimento ambientalmente compatibile contribuisce ad evitare 
possibili effetti negativi sull'ambiente e sulla salute e favorisce il recupero dei materiali 
di cui è composto. 
L'utente è responsabile del conferimento dell'apparecchio a ¬ne vita alle appropriate 
strutture di raccolta. 
Per informazioni più dettagliate inerenti i sistemi di raccolta disponibili, rivolgersi al 
servizio locale di smaltimento rifiuti, o al negozio dove è stato effettuato l'acquisto. 
Chiunque abbandona o cestina questo apparecchio e non lo riporta in un centro di 
raccolta differenziata per rifiuti elettrici-elettronici è punito con la sanzione 
amministrativa pecuniaria prevista dalla normativa vigente in materia di smaltimento 
abusivo di rifiuti. 
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UVOD
Pred uporabo pozorno preberite pričujoči uporabniški 
priročnik in se z ventilatorjem seznanite.
Shranite ta dokument za morebitna prihodnja posvetovan-
ja.

ISTRUZIONI IMPORTANTI PER LA SICUREZZA
 Pred uporabo ventilatorja preberite pričujoča navodila 
iz preglejte slike. 
Preden priključite vtič naprave v električno vtičnico, 
preverite, da je nominalna napetost, označena na 
tablici s tehničnimi podatki na napravi, v skladu z 
napetostjo napeljave. 
Naprave ne vstavljajte v vodo ali druge tekočine.
Nikoli ne vstavljajte predmetov v zaščitno rešetko, ko je 
vtič ventilatorja priključen v omrežje oziroma med 
delovanjem ventilatorja. 
Nadzorujte otroke. Ne dovolite, da se z ventilatorjem 
igrajo. 
Odsvetuje se izpostavitev oseb (predvsem dojenčkov 
in ostarelih) neprekinjenemu toku hladnega zraka za 
daljša obdobja. 
Ventilatorja NE uporabljajte v vlažnih okoljih, kot je 
kopalnica.
Napravo hranite daleč of zaves, rastlin itd. Ventilator je 
potrebno namestiti na razdaljo vsaj enega metra od 
drugih predmetov. 
Naprave NE priključite v omrežje, preden je v celoti 
sestavljena in nastavljena. 
Naprave NE uporabljajte, če je električni kabel 
poškodovan.  Kabel lahko popravi izključno 
pooblaščeni serviser, saj se za popravilo zahteva 
specifično orodje in/ali elementi. 
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Napajalni kabel postavite daleč od območij, kjer se 
hodi, da bi se ob njega ne spotaknili.  
Uporabljajte izključno v zaprtih prostorih. 
Pazite na plastično embalažo - nevarnost zadušitve. Ne 
puščajte je na dosegu otrok ali oseb, ki bi jo lahko 
uporabili na neprimeren način. 
Ventilatorja ne razstavljajte in ne odpirajte z namenom 
izvajanja popravil. Tovrstni posegi izničijo garancijo in 
so lahko nevarni. Za popravila se vedno obrnite na 
strokovno osebje. 
Ventilator hranite na hladnem in suhem mestu. 
Če ventilatorja dlje časa ne uporabljate, ga očistite in 
pospravite v plastično vrečko ter ga zaščitite pred 
vročino in vlago. 
Na kable ne postavljajte težkih predmetov in v njihovo 
bližino ne postavljajte toplotnih virov. Kabli se lahko 
poškodujejo.
Izdelek je namenjen izključno zasebni uporabi. 
Pred vzdrževalnimi in čistilnimi posegi napravo 
izključite iz električnega omrežja.
V primeru anomalnih okoliščin napravo takoj izklopite 
in se obrnite na prodajalca ali servisno službo.
Naprave ne priključite na programatorje, zunanje 
časovnike, ločene sisteme za daljinsko upravljanje ali 
druge naprave, ki bi enoto lahko avtomatsko vklopile. 
Ne uporabljajte adapterjev ali poškodovanih kablov.
Pri izključitvi vtič držite trdno, da bi se izognili 
električnemu udaru, kratkemu stiku ali požaru.
Absolutno je prepovedano razstavljanje ali popravilo 
naprave zaradi nevarnosti električnega udara; po 
potrebi se obrnite na prodajalca ali servisno službo.
Naprave ne uporabljajte v bližini kopalne kadi, prhe, 
bazena. 
Na napravo ne postavljajte predmetov zaradi 
nevarnosti požara.
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Naprave ne uporabljajte v bližini vnetljivih predmetov.
Ne vstavljajte predmetov v odprtine naprave. 
Preden napravo priključite v električno omrežje, se 
prepričajte, da napetost domačega omrežja ustreza 
napetosti, ki je označena na tablici izdelka, in da je 
napeljava v skladu z veljavnimi predpisi
Naprave ne prijemajte z vlažnimi rokami.
Nevarnost osebnih poškodb: izdelka ne uporabljajte za 
namene, za katere ni predviden. Naprave ne uporabljajte 
nepravilno. 
Vsakršna uporaba, ki je drugačna od uporabe, kateri je 
naprava namenjena, se smatra za neustrezno in je zato 
nevarna. 
Naprave ne smejo uporabljati otroci, mlajši od 8 let, in 
osebe z omejenimi telesnimi, čutnimi ali umskimi 
sposobnostmi oziroma brez ustreznih izkušenj in znanj, 
razen če so pod nadzorom oziroma so prejeli navodila 
glede uporabe naprave in razumejo tveganja, vezana 
nanjo. Otroci se z napravo ne smejo igrati. Čistilnih in 
vzdrževalnih del, ki jih uporabnik sam izvaja, ne smejo 
izvajati otroci brez nadzora. 
Če je napajalni kabel poškodovan, ga mora zamenjati 
proizvajalec ali njegova servisna služba ali v vsakem 
primeru oseba s podobno strokovno izobrazbo, da bi se 
izognili vsakršnemu tveganju. 
Otroke je potrebno nadzorovati, da se z napravo ne bi 
igrali.
Ne puščajte delov embalaže (plastične vrečke, stiropor, 
itd.) na dosegu otrok ali neavtonomnih oseb, saj lahko 
pride do poškodb.
Naprave ne uporabljajte na odprtem ali v vlažnih okoljih, 
kot so kleti ali garaže. 
Vtič je potrebno priključiti v vtičnico, ki je enostavno 
dosegljiva, da bi vtič po potrebi lahko hitro izključili. 
Poskrbite, da je ventilator izključen iz električnega 
omrežja, preden odstranite zaščitni zaslon.
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NAVODILA ZA ČIŠČENJE VENTILATORJA

OPIS KOMPONENT

Pred vsakršnim posegom poskrbite, da je napajalni kabel ventilatorja izključen iz 
električne vtičnice. 
Za čiščenje uporabljajte izključno vlažno krpo in neagresiven detergent. 
Ne uporabljajte bencina ali topil, ki bi lahko poškodovali ventilator. 
Poskrbite, da čistilna krpa ni preveč napojena z vodo, da se električne komponente in 
motor ne bi zmočili. 
Ventilatorja nikoli ne vstavite v vodo ali druge tekočine. 
Redno čistite loputo z uporabo mehke krpe in milnice ter jo po čiščenju skrbno 
osušite. Ne uporabljajte topil ali drugih kemičnih sredstev. 
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KONTROLNIK HITROSTI
ČASOVNIK
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NAVODILA ZA UPORABO 

Pred vsakršno uporabo preverite, da je naprava v dobrem stanju in da je električni 
kabel nepoškodovan: če je napajalni kabel poškodovan, ga mora zamenjati proizvaja-
lec ali pooblaščena servisna služba ali v vsakem primeru ustrezno strokovno podkovan 
tehnik, da bi se izognili vsakršnemu tveganju. 

Vstavite vtič v električno vtičnico.
Naprava vključuje časovnik, ki omogoči avtomatski izklop po poteku nastavljenega 
časa; za nastavitev časa delovanja obrnite gumb časovnika (3) v smeri urinega kazalca 
na položaj, ki ustreza želenemu času delovanja (0-60 min.); za neprekinjeno delovanje 
naprave in izključitev funkcije časovnika obrnite gumb v nasprotni smeri urinega 
kazalca na položaj "ON". 
Zračenje: 
izberite želeno hitrost preko gumba (1),  obrnite ga na naslednje položaje:
0= Izklopljeno 
1 = Minimalna hitrost
2 = Srednja hitrost 
3 = Najvišja hitrost

Za izklop naprave obrnite stikalo na položaj "0" ali gumb časovnika obrnite na položaj 
"OFF", nato izključite vtič iz električne vtičnice. 
Rotacija difuzerja: pritisnite na ustrezni gumb (3). 
V primeru daljših obdobij neuporabe, izključite vtič iz električne vtičnice.
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GARANCIJA
Naprava nosi garancijo za obdobje dveh let od datuma nakupa.
Velja datum na računu/fakturi. 
V primeru napake, obstoječe ob nakupu, se zagotovi zamenjava. 
Garancija ne pokriva delov, ki se poškodujejo zaradi malomarnosti pri uporabi.
Garancija zapade tudi v vseh primerih neustrezne uporabe naprave in v primerih 
uporabe naprave v profesionalne namene. 
Prodajalec odklanja vsakršno odgovornost za morebitno posredno ali neposredno 
materialno škodo ali poškodbe ljudi ali domačih živali, ki so posledica neupoštevanja 
navodil iz pričujočega priročnika. 

 

Simbol prečrtane kante za smeti na napravi pomeni, da je napravo ob koncu njene 
življenjske dobe potrebno odložiti ločeno od gospodinjskih odpadkov; napravo je 
potrebno odnesti v središče za ločeno zbiranje električnih in elektronskih naprav ali jo 
vrniti prodajalcu v trenutku nakupa nove enakovredne naprave. 
Ustrezno ločeno zbiranje odpadnih naprav za nadaljnje recikliranje, obdelavo ali 
odpravo na okolju prijazen način pripomore k preprečevanju morebitnih negativnih 
učinkov na okolje in zdravje ter k reciklaži materialov, ki napravo sestavljajo.  
Uporabnik je dolžan odrabljeno napravo odnesti v ustrezno zbirno središče.
Za podrobnejše informacije glede razpoložljivih zbirnih sistemov se obrnite na lokalno 
komunalno službo ali trgovino, v kateri ste izdelek kupili.  
Oseba, ki napravo zapusti ali odvrže z navadnimi odpadki in je ne odloži v središču za 
ločeno zbiranje električnih-elektronskih odpadkov, se kaznuje z denarno kaznijo v 
skladu z veljavnim zakonom o nepravilnem odlaganju odpadkov. 
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